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REGULAMENTUL (CE) NR. 617/2009 AL CONSILIULUI 

din 13 iulie 2009 

de deschidere a unui contingent tarifar autonom pentru importurile 
de carne de vită de calitate superioară 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în special 
articolul 133, 

având în vedere propunerea Comisiei, 

întrucât: 

(1) Ținând seama de interesul Comunității de a dezvolta relații 
comerciale armonioase cu țările terțe, ar trebui adoptate dispoziții 
pentru deschiderea, cu titlu de măsură autonomă, a unui 
contingent tarifar comunitar pentru importul a 20 000 de tone 
de carne de vită de calitate superioară, proaspătă, refrigerată 
sau congelată. 

(2) Conform dispozițiilor articolului 144 din Regulamentul (CE) nr. 
1234/2007 al Consiliului din 22 octombrie 2007 de instituire a 
unei organizări comune a piețelor agricole și privind dispoziții 
specifice referitoare la anumite produse agricole („Regulamentul 
unic OCP”) ( 1 ), raportat la articolul 4 din respectivul regulament, 
contingentele tarifare aplicabile produselor reglementate de regu­
lamentul menționat sunt deschise și gestionate de către Comisie 
în baza normelor adoptate în conformitate cu procedura 
menționată la articolul 195 alineatul (2) din regulamentul 
respectiv, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

▼M1 
(1) Se deschide un contingent tarifar anual al Uniunii, cu numărul de 
ordine 09.4449, pentru importul a 21 500 de tone, exprimate în greutate 
de produs, de carne de vită de calitate superioară, proaspătă, refrigerată 
sau congelată, încadrată la codurile NC 0201, 0202, 0206 10 95 și 
0206 29 91. 

(1a) Începând de la 1 august 2012, contingentul tarifar anual de 
import al Uniunii menționat la alineatul (1) se majorează la 48 200 de 
tone, exprimate în greutate de produs. 

▼B 
(2) Pentru contingentul prevăzut la alineatul (1), taxa vamală la 
import este de 0 %. 

(3) Anul contingentar se derulează de la 1 iulie până la 30 iunie. 

▼M1 

Articolul 2 

(1) Contingentul tarifar prevăzut la articolul 1 este gestionat de 
Comisie prin acte de punere în aplicare. Respectivele acte de punere 
în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare 
prevăzută la articolul 2a alineatul (2). 

▼B 
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( 1 ) JO L 299, 16.11.2007, p. 1.



 

(2) Comisia poate suspenda, în totalitate sau în parte, aplicarea 
contingentului tarifar de import prevăzut la articolul 1 prin acte de 
punere în aplicare în cazul în care Statele Unite nu întreprind 
măsurile planificate în memorandumul de înțelegere între Statele Unite 
și Comisia Europeană ( 1 ), sau în cazul în care Canada nu întreprinde 
măsurile planificate în memorandumul de înțelegere între Guvernul 
Canadei și Comisia Europeană ( 2 ). Respectivele acte de punere în 
aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare 
prevăzută la articolul 2a alineatul (2). 

Articolul 2a 

(1) Comisia este asistată de Comitetul de gestionare a organizării 
comune a piețelor agricole, instituit prin articolul 195 alineatul (1) din 
Regulamentul (CE) nr. 1234/2007. Respectivul comitet este un comitet 
în înțelesul Regulamentului (UE) nr. 182/2011 ( 3 ). 

(2) În cazul în care se face trimitere la prezentul alineat, se aplică 
articolul 5 din Regulamentul (UE) nr. 182/2011. 

▼B 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 august 2009. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se 
aplică direct în toate statele membre. 

▼M1 
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( 1 ) Memorandumul de înțelegere între Statele Unite ale Americii și Comisia 
Europeană referitor la importul de carne de vită provenind de la animale 
netratate cu anumiți hormoni de stimulare a creșterii și la taxele majorate 
aplicate de Statele Unite anumitor produse din Comunitățile Europene, 
aprobat de Consiliu prin scrisoarea din 12 mai 2009 și semnat la Geneva 
la 13 mai 2009. 

( 2 ) Memorandumul de înțelegere între Guvernul Canadei și Comisia Europeană 
referitor la importul de carne de vită provenind de la animale netratate cu 
anumiți hormoni de stimulare a creșterii și la taxele majorate aplicate de 
Canada anumitor produse din Uniunea Europeană, semnat la Geneva la 
17 martie 2011. 

( 3 ) Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 16 februarie 2011 de stabilire a normelor și principiilor generale privind 
mecanismele de control de către statele membre al exercitării competențelor 
de executare de către Comisie (JO L 55, 28.2.2011, p. 13).


